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ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

ЗАКОН
о внесении изменений в Закон № 74/2020 о закупках в секторах энергетики, водных ресурсов, транспорта и почтовых услуг

Парламент принимает настоящий органический закон.

Настоящий Закон частично перелагает (перелагает ст. 1 (6); ст. 2 (12); ст. 4; ст. 5; ст. 6; ст. 8 (1) (b); ст. 17 (1), ( 3); ст.20 (1) - (2); статья 21 пункт (c) (i); статья 23; статья 25 (1) - (2); статья 26 (1) - (2 ) ; статья 27 (1) - (2); статья 28; статья 34 (1); статья 35 (1); статья 40 (1), (4) - (5); статья 41 (2) ); статья 45 (2) – (4); статья 51 (1); статья 62 (1) – (2); статья 100 (1) – (3); статья 63 (1); статья 66 (3); статья 67 (2); статья 70 (2); статья 73 (1) – (2); статья 74 (1); статья 75 (3); статья 79 (1) ); статья 84 (3); статья 96 (2); статья 99 (1) – (4); Приложение VI Часть A, пункт 20) Директива 2014/25/EU Европейского парламента и Совета от 26 февраля 2014  года о закупках организациями, осуществляющими деятельность в секторах водных ресурсов, энергетики, транспорта и почтовых услуг, и об отмене Директивы 2004/17/CΕ (текст, имеющий отношение к ЕЭЗ), CELEX: 32014L0025, с последними поправками, внесенными делегированным постановлением (ЕС) 2021/1953 Комиссии от 10 ноября 2021 г.

Статья I. – В Закон № 74/2020 о закупках в секторах энергетики, водных ресурсов, транспорта и почтовых услуг (Официальный монитор Республики Молдова № 153–158, ст. 278) с последующими изменениями внести следующие изменения:

1. В пункте о гармонизации слово «частичный» исключено.

2. Статья 1 дополнена частями (4) - (7) следующего содержания:
«(4) В сферу действия настоящего закона не входят услуги общего интереса, не имеющие экономического характера.
(5) Правительство один раз в два года оценивает необходимость корректировки пороговых значений, предусмотренных в  части (1) и, при необходимости, предлагает Парламенту их пересмотр.
(6) Предельные значения стоимости, предусмотренные в части. (1) не могут превышать пороговые значения, установленные в Соглашении о государственных закупках Всемирной Торговой Организации.
(7) Агентство государственных закупок публикует на своем официальном веб-сайте пороговые значения, установленные в Соглашении о государственных закупках Всемирной торговой организации, на дату их вступления в силу».

3. Статью 2 дополнить следующими понятиями:
«неприемлемая оферта – оферта, представленная оферентом, не обладающим необходимой квалификацией, указанной в  документации по присуждению или закупочной документации, а также оферта, цена которой превышает стоимость денежных средств, выделенных на выполнение договора о закупках, установленную и документально подтверждено до начала процедуры государственных закупок;
неадекватная оферта – оферта, не соответствующая объекту закупки, не удовлетворяющее без существенных изменений нуждам и требованиям, указанным в документации по присуждению;
несоответствующая оферта – оферта, не соответствующая требованиям, указанным в описательной документации или документации по присуждению, которое было получено с опозданием, которое было сочтено закупающий  субъектом аномально заниженным или которое имеет признаки или имеется обоснованное подозрение, что оно возникло в результате антиконкурентной практики, недобросовестной конкуренции или совершения коррупционных действий, о чем был уведомлен компетентный орган»;
понятие «центральный закупочный орган» дополняется следующим предложением: «Статья 16 не применяется к закупкам, осуществляемым центральным закупочным органом в целях осуществления централизованной закупочной деятельности»;
понятие «договор отраслевой закупки» будет иметь следующее содержание:
«договор об отраслевых закупках – представляет собой договор с обременительным правом собственности, заключенный в письменной форме между одним или несколькими закупающими  субъектами и одним или несколькими экономическими операторами и предметом которого является выполнение работ, поставка товаров или оказание услуг».

4. Статья 4:
пункт b) части (1) будет иметь следующее содержание:
«b) любое юридическое лицо, кроме предусмотренного  пунктом а), осуществляющее один из видов деятельности, указанных в ст. 9–15 или любую их комбинацию и действует на основании специальных или исключительных прав, предоставленных в соответствии с законодательством компетентным органом».
часть (5) будет иметь следующее содержание:
«(5) Права, которые были предоставлены посредством процедуры, в которой была обеспечена адекватная гласность и в которой предоставление этих прав было основано на объективных критериях, не составляют специальных или исключительных прав согласно  части. (4). К таким процедурам относятся процедуры закупок с публикацией в соответствии с Законом №. 131/2015 о государственных закупках, настоящим Законом, Законом №. 121/2018 о концессиях на выполнение работ и концессиях на оказание услуг, а также другие нормативные акты, транспонирующие Директивы ЕС относительно выдачи разрешений в секторах энергетики, водных  ресурсов, транспорта и почтовых услуг и обеспечивающие адекватный уровень предварительной транспарентности для выдачи разрешений на основе объективных критерии»;
часть (6) признать утратившей силу.

5. Статью 6 изложить в следующей редакции:
«Статья 6. Смешанные закупки, связанные с одним и тем же видом деятельности
(1) В случае договоров, предметом которых являются как приобретения, регулируемые настоящим законом, так и приобретения, регулируемые иными нормативными актами, и различные части договора могут быть объективно разделены, закупающий субъект имеет право выбирать между заключением отдельных договоров на отдельные части или заключить единый договор.
(2) Если закупающий субъект решает заключить отдельные договоры для отдельных сторон, решение о правовом режиме, применимом к каждому из этих отдельных договоров, принимается в зависимости от характеристик каждой стороны.
(3) Если закупающий субъект решает заключить один договор, за исключением случаев, когда применяются положения ст. 23, присуждение смешанного договора осуществляется согласно положениям настоящего Закона независимо от стоимости частей, которые, если бы они содержались в отдельных договорах, подпадали бы под действие другого нормативного акта, а также независимо от нормативного акта, который будет применяться к соответствующим сторонам.
(4) В случае смешанных договоров, предметом которых являются как элементы приобретения товаров, услуг или работ, так и уступки, положения настоящего закона применяются к заключению договора исключительно в случаях, когда оценочная стоимость части/частей договора, представляющих собой отраслевую закупку, рассчитанную в соответствии с положениями ст. 7, равна или превышает соответствующие пороговые значения значений, предусмотренные ст. 1.
(5) В случае смешанного договора, предметом которого являются как приобретения, к которым применяются положения настоящего закона, так и приобретения, к которым применяются положения других нормативных актов, и различные части одного договора объективно неразделимы, - Договор назначается согласно действующему нормативному акту в зависимости от его основного объекта.
(6) Договоры, предметом которых являются два или более вида приобретения (товаров, услуг или работ), регулируемые настоящим законом, заключаются в соответствии с положениями, применимыми к виду приобретения, характеризующему основной предмет данного договора.
(7) В случае смешанных договоров, предметом которых являются как социальные услуги, так и другие конкретные услуги, а также иные услуги, а также в случае смешанных договоров, предметом которых являются как услуги, так и товары, основной объект определяется в соответствии с наиболее высокой оценочной стоимость соответствующих услуг или товаров».

6. Дополнить статьей 61 следующего содержания:
«Статья 61. Смешанные закупки, включающие несколько видов деятельности
(1) В случае договора, охватывающего несколько видов деятельности, закупающие субъекты могут по своему выбору заключить отдельный договор по каждому отдельному виду деятельности или заключить единый договор.
(2) Если закупающий субъект решает заключить отдельные договоры, решение о правовом режиме, применимом к каждому из этих отдельных договоров, принимается в зависимости от особенностей каждого вида деятельности.
(3) В отступление от положений ст. 6, если закупающие субъекты решают заключить единый договор, применяются положения частей. (5) и (6), за исключением ситуации, когда применяются положения ст. 231.
(4) Решение о заключении одного договора или о заключении нескольких отдельных договоров не может быть принято с целью исключения договора или договоров из сферы действия настоящего закона или, в зависимости от обстоятельств, Закона №. 131/2015 о государственных закупках или Закон №. 121/2018 о концессиях на выполнение работ и концессиях на оказание услуг.

(5) К договору, целью которого является включение нескольких видов деятельности, применяются правила, применимые к тому виду деятельности, для которого в первую очередь предназначен договор.
(6) К договорам, для которых объективно невозможно определить, для какой деятельности в первую очередь предназначен договор, применяются следующие правила:
а) если один из видов деятельности, для которого предусмотрен договор, подпадает под действие настоящего Закона, а другие подпадают под действие Закона №. 131/2015 о государственных закупках, договор присуждается в соответствии с положениями Закона № 131/2015;
b) если один из видов деятельности, для которого предусмотрен договор, подпадает под действие настоящего Закона, а другие подпадают под действие Закона №121/2018 о концессиях на выполнение работ и концессиях на оказание услуг или Закон № 179/2008 о государственно-частном партнерстве, договор присуждается в соответствии с этим законом;
c) если один из видов деятельности, для которого предусмотрен договор, подпадает под действие настоящего Закона, а другие не подпадают под действие ни настоящего Закона, ни Закона № 131/2015 о государственных закупках или Закон № 121/2018 о концессиях на выполнение работ и концессиях на оказание услуг, договор заключается в соответствии с этим законом».

7. Часть (3) статьи 7 дополнить следующим предложением: «Запрещается дробление покупки, если это влечет за собой исключение ее из сферы действия настоящего Закона, за исключением случаев, оправданных объективными причинами».

8. Статья 18:
Единая часть становится частью (1);
в части (1) слова «порученные или организованные» заменены словами «которые закупающий субъект обязан передать или организовать»;
пункт а) будет иметь следующее содержание:
«а) на основе международного договора, заключенного между Республикой Молдова и одним или несколькими государствами, для закупки товаров, услуг или работ, предназначенных для реализации или совместной эксплуатации проекта подписавшими сторонами, при условии соблюдения принципов, установленных в ст. 28”;
дополнить частями (2), (3) и (4) следующего содержания:
«(2) Настоящий закон не применяется к договорам и конкурсам решений, заключенным или организованным в соответствии со специальными правилами государственных закупок международной организации или международного финансового учреждения, если рассматриваемые договора или конкурсы решений полностью финансируются соответствующим учреждением.
(3) В случае договоров и конкурсов решений, софинансируемых большей частью международной организацией или международным финансовым учреждением, стороны согласовывают применимые процедуры присуждения договоров.
(4) В случае договоров и тендеров, затрагивающих аспекты обороны или безопасности и заключаемых в соответствии с международными нормами, положения ст. 232».

9. Статья 19, часть 3), пункт а) после слова "осуществляемых" дополнить словами "в Республике Молдова или" после слов "органов государственной власти" дополнить словами "Республики Молдовы или ».

10. Статья 23 будет иметь следующее содержание:
«Статья 23. Смешанные закупки, относящиеся к секторальным видам деятельности и включающие аспекты обороны   и безопасности
(1) В случае договоров, предметом которых являются как приобретения, регулируемые настоящим законом, так и приобретения, включающие аспекты обороны и безопасности, и различные части договора могут быть объективно разделены, закупающий субъект имеет право выбирать между заключением отдельных договоров на отдельные детали или заключить единый договор.
(2) Если закупающий субъект решает заключить отдельные договоры для отдельных сторон, решение о правовом режиме, применимом к каждому из этих отдельных договоров, принимается в зависимости от характеристик каждой стороны.
(3) Если закупающий  субъект решает заключить один договор и часть договора затрагивает вопросы обороны и безопасности, договор может быть заключен без применения настоящего закона, при условии, что заключение одного договора оправдано объективными причинами. 
(4) Решение о заключении одного договора не может быть принято закупающий  субъектом с целью освобождения заключения некоторых договоров от применения положений настоящего закона.».

11. Дополнить статьями 231, 232 и 233 следующего содержания:
«Статья 231. Смешанные приобретения, относящиеся к нескольким видам деятельности и затрагивающие аспекты обороны или безопасности
(1) В случае договоров, охватывающих несколько видов деятельности и затрагивающих аспекты обороны или безопасности, закупающие  субъекты могут по своему выбору заключить отдельный договор по каждому отдельному виду деятельности или заключить единый договор.
(2) Если закупающий субъект решает заключить отдельные договоры, решение о правовом режиме, применимом к каждому из этих отдельных договоров, принимается в зависимости от особенностей каждого рассматриваемого вида деятельности.
(3) Решение о заключении нескольких отдельных договоров должно быть обоснованным и не может быть принято с целью исключения некоторых договоров из сферы действия настоящего закона.
(4) Если закупающий  субъект решает заключить один договор, охватывающий несколько видов деятельности и затрагивающий вопросы обороны или безопасности, договор может быть заключен без применения положений настоящего закона, при условии, что решение о заключении одного договора является обоснованным и не может быть заключено с целью исключения некоторых договоров из сферы действия настоящего Закона.
Статья 232. Договора и конкурсные решения, включающие аспекты обороны и безопасности, назначенные или организованные в соответствии с международными нормами
(1) Настоящий закон не применяется к договорам и тендерам, связанным с вопросами обороны или безопасности, назначенным или организованным в соответствии с процедурами закупок, установленными:
а) международный договор, заключенный между Республикой Молдова и одним или несколькими государствами, о закупке товаров, услуг или работ, предназначенных для реализации или совместной эксплуатации проекта подписавшими его сторонами, при условии соблюдения принципов, установленных в ст. 28;
b) международный договор о размещении войск и обязательствах Республики Молдова или третьего  государства;
c) в соответствии со специальной процедурой международной организации.
(2) Настоящий закон не применяется к договорам и конкурсам решений, затрагивающим аспекты обороны или безопасности, назначенным или организованным в соответствии со специальными процедурами международной организации или международных финансовых учреждений, если рассматриваемые договора или тендеры по решениям полностью финансируются за счет этого учреждения.
(3) В случае договоров и тендеров на решения, софинансируемых большей частью международной организацией или международным финансовым учреждением, стороны согласовывают применимые процедуры присуждения договоров.

Статья 233. Договора, заключаемые между закупающими субъектами

(1) Настоящий закон не применяется к договорам и тендерам решений, заключенным закупающий  субъектом с юридическим лицом публичного или частного права, если в совокупности соблюдены следующие условия:
а) закупающий  субъект осуществляет в отношении соответствующего юридического лица контроль, аналогичный тому, который он осуществляет в отношении своих собственных подразделений или служб;
b) более 80 процентов деятельности подконтрольного юридического лица осуществляется в целях выполнения задач, возложенных на него контролирующим его закупающий  субъектом или другими юридическими лицами, подконтрольными этому закупающий  субъекту;
c) отсутствует прямое частное участие в общественном капитале контролируемого юридического лица, за исключением форм участия частного капитала, не предусматривающих контроля или права вето и не оказывающих определяющего влияния на контролируемое юридическое лицо. 
(2) Согласно частью (1)  пункт а) считается, что закупающий  субъект осуществляет контроль над юридическим лицом, аналогичный тому, который он осуществляет над собственными подразделениями или службами, когда он оказывает решающее влияние как на стратегические цели, так и на важные решения контролируемого юридического лица. Такой контроль может также осуществляться другим юридическим лицом, которое таким же образом контролируется закупающий  субъектом.
(3) Положения части (1) также применяется, если контролируемое юридическое лицо, имеющее статус закупающий  субъекта, уступает договор контролирующему закупающему  субъекту или другому юридическому лицу, контролируемому тем же закупающий  субъектом, при условии, что отсутствует прямое частное участие в акционерном капитале юридическое лицо, которому присуждается договор, за исключением форм прямого акционерного участия, не предоставляющих права контроля или вето и не оказывающих решающего влияния на контролируемое юридическое лицо.
(4) Настоящий закон не применяется к договорам о закупках, заключенным с юридическим лицом частного или публичного права закупающий  субъектом, который не осуществляет контроль над этим юридическим лицом, в соответствии с частью (1), если в совокупности выполняются следующие условия:
а) закупающий  субъект осуществляет, как и другие закупающие  субъекты, над соответствующим юридическим лицом контроль, аналогичный тому, который он осуществляет над своими собственными подразделениями или службами;
b) более 80 процентов деятельности подконтрольного юридического лица осуществляется в целях выполнения задач, возложенных на него контролирующим его закупающий  субъектом или другими юридическими лицами, подконтрольными этому закупающий  субъекту;
c) отсутствует прямое частное участие в общественном капитале контролируемого юридического лица, за исключением форм участия частного капитала, не предусматривающих контроля или права вето и не оказывающих определяющего влияния на контролируемое юридическое лицо. 
(5) В соответствии с частью (4) пункт а) закупающие субъекты совместно осуществляют контроль над юридическим лицом при наличии совокупности следующих условий:
а) органы принятия решений контролируемого юридического лица состоят из представителей всех участвующих закупающих  субъектов, причем одно и то же лицо имеет право представлять несколько или все участвующие закупающие субъекты;
b) закупающий  субъект имеют возможность совместно оказывать решающее влияние на стратегические цели и важные решения контролируемого юридического лица;
c) подконтрольное юридическое лицо не преследует интересы, противоречащие интересам контролирующих его закупающий  субъектов.
(6) Настоящий закон не применяется к договорам, заключенным исключительно между двумя или более закупающий  субъектами, если в совокупности соблюдены следующие условия:
а) договор устанавливает или осуществляет сотрудничество между участвующими закупающий  субъектами с целью обеспечения предоставления государственных услуг, выполнение которых он должен обеспечить, для достижения общих целей;
b) осуществление сотрудничества основано исключительно на соображениях общественного интереса;
c) закупающие субъекты осуществляют на свободном рынке менее 20% мероприятий, предусмотренных для сотрудничества.
(7) Проценты, предусмотренные в части. (1) пункт b), части (4) пункт b) и в части (6) пункт c) устанавливаются на основе среднего общего оборота или соответствующего альтернативного показателя, основанного на осуществляемой деятельности, например, затрат, понесенных юридическим лицом или закупающий  субъектом, в зависимости от обстоятельств, в отношении товаров, услуг и работ за  последних 3 лет до заключения договора.
(8) Если в связи с датой, на которую юридическое лицо или покупающая организация, в зависимости от обстоятельств, было создано или начало свою деятельность, или в результате реорганизации своей деятельности, оборот или другой соответствующий альтернативный показатель, основанный на по осуществленной деятельности, например затратам, не имеющимся за последние 3 года или утратившим актуальность, проценты, предусмотренные части (1) пункт b), часть (4) пункт b) и в части (6) пункт c) можно установить с помощью некоторых методов оценки, особенно с помощью бизнес-прогнозов.».

12. Часть (3) статьи 24 дополнена пунктом d) следующего содержания:
«d) согласно пункту c) «доминирующее влияние» имеет то же значение, что и в ст. 4 часть (3) настоящего закона».

13. Закон дополнен статьей 261 следующего содержания:
«Статья 261. Деятельность, непосредственно подвергающаяся конкуренции
(1) Для заключенных договоров о закупках и конкурсов решений, организованных с целью осуществления действий, предусмотренных ст. 9-15 положения настоящего закона не применяются, если деятельность непосредственно подвергается конкуренции на рынке, доступ к которому не ограничен.
(2) согласно  положениям части (1) вывод о том, что определенная деятельность подвергается или не подвергается прямой конкуренции, устанавливается Правительством на основании объявления/запроса, сделанного в этом отношении заинтересованным закупающий  субъектом, который будет включать всю информацию, необходимую для принятия соответствующего решения.
(3) Прежде чем обратиться в Правительство, закупающий  субъект в письменной форме запрашивает мнение Совета по конкуренции о том, подвергается ли определенная деятельность прямой конкуренции. Регулирующие органы в данной сфере обязаны в течение срока, установленного Советом по конкуренции, предоставить информацию, которую он считает необходимой для формулирования своей точки зрения.
(4) Совет по конкуренции представит свое заключение в течение 30 дней со дня получения всей информации, необходимой для оценки прямого воздействия деятельности на конкуренцию.
(5) Порядок подготовки и направления объявления/запроса, предусмотренный частью (2) устанавливается Правительством.

14. В статье 27 после слов «в этом смысле» добавить текст «за исключением предусмотренных ст. 19 цифра 6)».

15. Часть (1) статьи 30 будет иметь следующее содержание:

«(1) Право на участие в процедурах заключения отраслевых закупок может быть сохранено Правительством за некоторыми охраняемыми мастерскими и предприятиями социального обеспечения, целью которых является создание рабочих мест и наем в приоритетном порядке лиц из малообеспеченных категорий населения. населения, если не менее 30% занятого персонала относятся к малообеспеченным категориям населения, так что совокупное рабочее время этих работников составляет не менее 30% общего рабочего времени всех работников.».

16. Статья 32:
дополнить частью (41) следующего содержания:
«(41) Закупающий  субъект обязан хранить в деле закупки информацию о причинах, по которым в процессе подачи заявки использовались средства связи, отличные от электронных».
часть (8) будет иметь следующее содержание:
«(8) Закупающий  субъект имеет право, в случае необходимости, потребовать использования некоторых инструментов и устройств, которые не являются общедоступными, таких как инструменты для электронного моделирования строительной информации или аналогичные инструменты, при условии, что они предлагают альтернативные средства доступа в соответствии с положениями части (9)».
частью (9) следующего содержания:
(9) Считается, что закупающий субъект предлагает альтернативные средства доступа, если соблюдено одно из следующих условий:
а) обеспечивается прямой, свободный, полный и свободный доступ с помощью электронных средств к приборам и устройствам, предусмотренным в части (8) с даты публикации приглашения на конкурс/приглашения для подтверждения заинтересованности; приглашение содержит интернет-адрес, по которому доступны эти инструменты и устройства;
b) обеспечивается экономическим операторам, не имеющим доступ к инструментам и устройствам, предусмотренным частью (8) или возможность их получения в установленные сроки, при условии, что отсутствие доступа не может быть отнесено на счет соответствующего экономического оператора, они могут иметь доступ к процедуре присуждения с использованием временных устройств, доступных онлайн бесплатно;
c) обеспечивается наличие альтернативного способа подачи предложений в электронной форме».

17. Статья 33 дополнена частью (3) следующего содержания:

«(3) Правительство обязано предоставлять Парламенту предложения по адаптации кодов CPV, упомянутых в настоящем законе, во всех случаях, когда изменения номенклатуры CPV должны быть отражены в этом законе и не влекут за собой изменения сферы применения этого закона.».

18. Статья 37:
дополнить частью (21) следующего содержания:

«(21) В отступление от положений части (2) период между датой публикации извещения об участии и конечным сроком подачи предложений должен составлять не менее 20 дней для договоров об отраслевых закупках, расчетная стоимость которых без учета налога на добавленную стоимость ниже следующих пороговых значений:
а) для договоров о государственных закупках товаров и услуг, кроме указанных в пункте c) – 2 300 000 леев;
b) для договоров о государственных закупках работ – 90 000 000 леев;
c) для договоров о государственных закупках, объектом которых являются социальные услуги и другие конкретные услуги, перечисленные в Приложении №. 2 – 7 000 000 леев.».
в части  3) цифры «20» заменены цифрами «15»;
дополнить частью (41) следующего содержания:
«(41) В случае, если по обоснованным причинам неотложности количество дней, предусмотренное в части (2) закупающий  субъект имеет право ускорить применение процедуры путем сокращения соответствующего срока, но не менее чем на 15 дней до окончания срока подачи предложений».
в части (5) текст «периоды, предусмотренные частью (2) и (3)» заменен текстом «срок, предусмотренный частью (2) и (21)'».

19. Часть (1) статьи 38 дополнена текстом «либо посредством объявления о намерении, согласно приложению № 3, действует постоянно».

20. Часть (1) статьи 39 дополнена текстом «либо путем объявления о намерении, согласно приложению № 3, действует постоянно»

21. Часть (5) статьи 41 дополнить словами «или наилучшего соотношения качества и стоимости».

22. Статья 43:
часть (2) будет иметь следующее содержание:

«(2) Закупающий  субъект заключает рамочное соглашение, применяя процедуры, предусмотренные настоящим Законом, и соблюдая его положения на всех стадиях, до заключения последующих договоров к соответствующему рамочному соглашению».
в части (3) цифры «4» заменены цифрами «8».

23. В части (7) статьи 45 слово «соответствующий» заменено словами «соответствующий по смыслу ст. 75 п. (51)».

24. В статье 47 часть (4) отменена.

25. Статья 49:

Единая  часть  становится  частью (1), текст «с момента начала процедуры отраслевой закупки» заменяется текстом «с момента истечения срока действия договора».

дополнить частями (2), (3) и (4) следующего содержания:

«(2) Закупающие  субъекты обеспечивают хранение копий всех заключенных договоров/рамочных соглашений и изменений к ним в досье о закупках, которое также содержит достаточную информацию, позволяющую впоследствии закупающий  субъекту обосновать решения, принятые в отношении:

а) квалификации и отбора экономических операторов и заключеных договоров;

b) причин применения переговорной процедуры без предварительного опубликования объявления об участии;

c) причин неприменения положений закона на основании исключений из глав II и III;

d) причин, по которым в процессе подачи были использованы иные средства связи, чем электронные.
(3) Закупающие субъекты предоставляют доступ к договорам в деле о закупках, за исключением договоров, которые содержат информацию, относящуюся к коммерческой тайне или государственной тайне, в соответствии с положениями Гражданского кодекса или Закона № 245/2008 о государственной тайне или информации  которые  могут нанести ущерб честной конкуренции между экономическими операторами в соответствии с положениями Закона о конкуренции № 183/2012.
(4) Закупающий субъект хранит в деле отраслевой закупки всю необходимую документацию для обоснования решений, принятых на всех этапах процедуры закупки, в частности, касающуюся информации о взаимодействии с экономическими операторами и внутренних обсуждениях, подготовке документации по присуждению, а также этапы отбора и заключения договора.

26. В статье 52:
часть (8) будет иметь следующее содержание:
«(8)Закупающий субъект имеет право потребовать от экономических операторов предоставить отчет об испытаниях/тестированиях или сертификат, выданный признанным органом, в зависимости от обстоятельств, например, нейтральной испытательной и калибровочной лабораторией или органом по сертификации и инспекции, в качестве средства доказательств, подтверждающих соответствие требованиям или критериям, установленным в технических условиях, критериях присуждения или условиях исполнения договора.
Если закупающие субъекты запрашивают представление сертификатов, выданных признанным органом по оценке соответствия, они также должны принять сертификаты, выданные другими эквивалентными органами по оценке соответствия».
дополнить частями (81) и (82) следующего содержания:
«(81) Закупающий субъект обязан принимать сертификаты, выданные органами, признанными в любом из государств-членов Европейского Союза.
(82) Адекватные средства по смыслу части (7) и при отсутствии у него сертификатов или протоколов испытаний, предусмотренных частью (8) или не имеет возможности получить их в установленные сроки по причинам, не зависящим от нее, закупающий субъект также принимает другие соответствующие средства доказательства, такие как технический файл изготовителя, в той степени, в которой такие средства доказательства доказательство удостоверяет, что предоставленные/выполненные/выполненные товары, услуги или работы соответствуют требованиям или критериям, установленным в технических спецификациях, критериях присуждения договора или условиях исполнения договора.».

27. В статье 54:
часть (1) дополнить следующим текстом: «Если средством приглашения на конкурсные торги является объявление о существовании квалификационной системы, такой доступ предоставляется как можно скорее и не позднее момента подачи приглашения к участию». направляется на процедуру закупки или на переговоры. В тексте указанного объявления или приглашения должен быть указан адрес в сети Интернет, по которому доступна документация по присуждению».
дополнить частями (5), (6) и (7) следующего содержания:
«(5) Если запрос дополнительной информации относительно технических условий и других дополнительных документов был своевременным, закупающий субъект направляет каждому экономическому оператору, подавшему заявку на участие, запрошенную информацию не позже чем за 6 дней до установленного срока для получения предложения. При проведении ускоренного открытого аукциона согласно ст. 37 частью (41), срок четыре дня.
(6) Если намерение о покупке осуществлено посредством объявления о намерении, действительного на постоянной основе, закупающий  субъект по запросу экономических операторов, заинтересованных в заключении договора, предоставляет в электронном виде для свободного доступа непосредственно и в полном объеме и бесплатно – документацию о присуждении договора, регулярно упоминаемую в их договорах на поставку товаров, работ или услуг, или документацию о присуждении договора, которую они намерены применять к этим договорам.
(7) В отступление от части (6) настоящей статьи, если к части документации по присуждению не обеспечен свободный, прямой, полный и свободный доступ в электронной форме по основаниям, предусмотренным ст. 31 частью (2) и ст. 32 частями (2) и (4) закупающий  субъект указывает в объявлении о намерении, действительном бессрочно, необходимые меры по обеспечению защиты конфиденциального характера информации, а также способ получения доступа к документам в вопрос.».

28. В статье 57 часть (4) будет иметь следующее содержание:
«(4) В случае, если до наступления срока подачи предложений возникнет необходимость существенного изменения документации по присуждению либо, если независимо от причины дополнительная информация не будет направлена не менее, чем за 6 дней до установленного срока, для получения предложений, даже если они были своевременно запрошены экономическим оператором, организация- закупающий  субъект продлит срок подачи предложений, чтобы дать возможность потенциальным участникам закупки внести необходимые изменения».

29. Статья 59 дополнена частями (3) и (4) следующего содержания:
«(3) Если намерение приобрести осуществляется посредством постоянно действующего объявления о намерении, объявление должно отвечать следующим требованиям:

а) относится конкретно к товарам, услугам или работам, которые будут предметом присуждаемого договора;
b) упоминает, что присуждение договора будет осуществляться посредством ограниченной или переговорной процедуры с предварительной публикацией объявления о закупке, без последующей публикации объявления о закупке, и предлагает заинтересованным экономическим операторам выразить свою заинтересованность;
c) содержит дополнительную информацию, предусмотренную в Приложении №. 3 «Объявление о намерении»;
d) было представлено для публикации в период от 35 дней до 12 месяцев до даты отправки приглашения для подтверждения интереса.
(4) Срок действия непрерывно действующего объявлении о намерении составляет максимум 12 месяцев со дня подачи объявления для публикации, за исключением договоров, предметом которых являются социальные услуги и другие конкретные услуги, которые могут охватывают более длительный период в 12 месяцев».

30. Статья 60 дополнена частью (6) следующего содержания:
«(6) В случае отсутствия товаров, услуг и работ на внутреннем рынке Республики Молдова, закупающий  субъект после публикации объявления об участии направит объявления об участии как минимум трем производителям, расположенным ближе всего к Республике Молдова.».

31. Статья 61 дополнена частью (31) следующего содержания:
«(31) Если приглашение к участию в конкурсных торгах по рассматриваемому договору было сделано в форме постоянно действующего объявления о намерении, и закупающий  субъект решил не присуждать другие договора в течение периода, охватываемого объявлением о намерениях действует непрерывно, в объявлении о присуждении договора содержится специальное упоминание об этом.».

32. Статья 63 дополнена  частью (11) следующего содержания:
«(11) Если в качестве приглашения к участию в конкурсных торгах используется постоянно действующее объявлении о намерении, в соответствии со ст. 85 частью (2) пункт а) закупающие  субъекты одновременно приглашают в письменной форме экономических операторов, выразивших свою заинтересованность, подтвердить дальнейшее сохранение этой заинтересованности».

33. Статья 64 дополнена частью (41) следующего содержания:

«(41) Если информация, предусмотренная частями (1) и (4) в отношении заключения договора о закупках, заключения рамочного соглашения или допуска к динамической системе закупок относятся к коммерческой тайне или государственной тайне в соответствии с положениями Гражданского кодекса или Закона № 245/2008 относительно государственной тайны или может нанести вред добросовестной конкуренции между экономическими операторами в соответствии с положениями Закона о конкуренции № 183/2012, передача этой информации не является обязательной».

34. Статья 65:
дополнить частью (11) следующего содержания:
«(11) В отступление от положений части (1) период ожидания составляет не менее 6 дней для договоров на отраслевые закупки, оценочная стоимость которых без налога на добавленную стоимость ниже следующих пороговых значений:
а) для договоров о государственных закупках товаров и услуг, кроме указанных в пункте c) – 2 300 000 леев;
b) для договоров о государственных закупках работ – 90 000 000 леев;
c) для договоров о государственных закупках, объектом которых являются социальные услуги и другие конкретные услуги, перечисленные в Приложении № 2 – 7 000 000 леев.
в части (2) после текста «часть (1)» дополнена текстом «и часть(11)».

35. Статья 66 дополнена частями (21) и (22) следующего содержания:
«(21) Если  закупающий  субъект требует демонстрации экономического и финансового, технического и/или профессионального потенциала, она обязана указать в объявлении наличие квалификационной системы и информацию, которую экономические операторы должны предоставить для этой цели.
(22) Экономические и финансовые, технические и/или профессиональные возможности претендента/кандидата могут поддерживаться другими лицами в соответствии с положениями ст. 71 и ст. 72.».

36. Статья 72 дополнена частью (5) следующего содержания:
«(5) На тех же условиях, предусмотренных в части (2)–(4) объединение экономических операторов имеет право полагаться на возможности членов объединения или других лиц.».

37. Статья 75 дополнена частями (11), (12) и (51) следующего содержания:
«(11) Перед рассмотрением, оценкой и сравнением оферт, если квалификационные критерии и критерии отбора установлены в документации по присуждению, закупающий субъект исключает оферентов/кандидатов, которые не соответствуют установленным критериям.
(12) В случае открытого предложения закупающий  субъект может принять решение изучить, оценить и сравнить оферты перед проверкой выполнения участниками торгов квалификационных критериев и критериев отбора, за исключением оферт, представленных экономическими операторами, которые должны быть исключены в соответствии со ст. 68 или   которые не отвечают квалификационным и отборочным критериям, установленным закупающим  субъектом в соответствии со ст. 67 часть (1) и со ст. 80.»;
«(51) Оферта считается соответствующей, если она подана оферентом, который не был исключен в соответствии со ст. 67 часть (1) или ст. 68 часть (1) и (2), что соответствует критериям отбора, установленным ст. 67 и 68 и соответствует техническим спецификациям, не являясь при этом несоответствующими, неприемлемыми или неадекватными.».

38. Статья 78 дополнена частью (31) следующего содержания:
«(31) Закупающий  субъект отклоняет оферту только после оценки обоснований, полученных от оферента, если представленные доказательства не оправдывают низкий уровень предлагаемой цены или затрат, с учетом положений, указанных в части. (3). Закупающий  субъект отклоняет оферту, когда обнаруживает, что она является аномально заниженной, поскольку не соответствует обязательствам, предусмотренным ст. 28 часть (3).».

39. Статья 81 дополнена частью (15) следующего содержания:
«(15) Для договоров на закупку услуг и работ, а также для договоров на закупку товаров, которые также включают услуги или работы по размещению и монтажу, закупающие  субъекты могут требовать, чтобы определенные критические задачи выполнялись непосредственно оферентом или, в случае предложения, поданного объединением экономических операторов, предусмотренного ст. 29 часть (3) участником этой ассоциации.».

40. Статья 82 в части (2):
пункт 4) дополнить следующим текстом «и не превышает 10 процентов начальной цены договора для договоров о закупке услуг или продукции и 15 процентов начальной цены договора для договоров о закупке работ»;
дополняется пунктом 5) следующего содержания:
«5) когда изменения, независимо от их стоимости, были предусмотрены в документации по договору в виде четких, точных и недвусмысленных положений о пересмотре или вариантов, которые могут включать положения о пересмотре цен. Такие положения определяют пределы и характер возможных изменений или вариантов, а также условия, при которых к ним можно прибегнуть, и не предусматривают модификаций или вариантов, которые изменили бы общий характер договора или рамочного соглашения.».

41. Часть (1) статьи 83 дополнена пунктом в) следующего содержания:
«c) договор  подвергался существенному изменению, что потребовало бы проведения новой процедуры государственных закупок в соответствии со ст. 82.».

42. Статья 86 дополнена частью (22) следующего содержания:

«(22) Если сообщение информации, предусмотренной частью. (21) относительно завершения конкурса решений относится к коммерческой тайне или государственной тайне в соответствии с положениями Гражданского кодекса или Закона № 245/2008 относительно государственной тайны или может нанести вред добросовестной конкуренции между экономическими операторами в соответствии с положениями Закона о конкуренции №183/2012, передача этой информации не является обязательной.».

43. Глава XIII будет иметь следующее содержание: 
«Глава XIII
МОНИТОРИНГ, РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ И ЮРИДИЧЕСКАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ».

44. Дополнена статьей 871 следующего содержания:
«Статья 871. Агентство государственных закупок
(1) Агентство государственных закупок является административным органом, подчиненным Министерству Финансов, уполномоченным контролировать сферу отраслевых закупок;
(2) Агентство государственных закупок выполняет следующие основные обязанности:
а) разрабатывает и предъявляет Министерству Финансов предложения по внесению изменений в нормативные акты в сфере отраслевых закупок;
b) контролирует соблюдение процедур отраслевых закупок и осуществляет анализ системы отраслевых закупок;
c) оказывает методическую помощь, а также организует обучающие семинары в области отраслевых закупок;
d) издает «Бюллетень государственных закупок»;
e) готовит квартальный и годовой статистический анализ отраслевых закупок;
f) запрашивает и получает от компетентных органов/ закупающих  субъектов /экономических операторов любую информацию, необходимую для выполнения своих обязанностей;
g) организует информационные кампании относительно отраслевых закупок;
h) выпускает годовые отчеты об отраслевой системе закупок на основе мониторинга и статистического анализа;
i) сотрудничает с международными институтами и аналогичными агентствами из других стран в области отраслевых приобретений.
(3) согласно  части (2) пункт. б) мониторинг за соблюдением процедур отраслевых закупок состоит из:
а) выявления случаев неприменения настоящего закона закупающий субъектами, осуществляющими деятельность, предусмотренную главой II;
b) проверки соблюдения положений нормативных актов в сфере отраслевых закупок с точки зрения регулярности и качества на основе показателей риска;
c) выдачи отчетов о мониторинге в случае обнаружения отклонений/несоответствий;
d) в случае выявления или обнаружения серьезных отклонений от норм законодательства, влияющих на результат процедуры присуждения договора, или наличия обоснованных подозрений относительно антиконкурентной практики, недобросовестной конкуренции или совершения коррупционных действий, Агентство государственных закупок уведомляет об этом компетентные органы. Серьезным отклонением от норм законодательства считается любое действие, осуществляемое в рамках процедуры присуждения, которое относится к нарушению общих принципов, правил о порядке и особых способах заключения отраслевых закупок, обязательных требований к отраслевым закупкам, порядок закупок, реклама и прозрачность, квалификация и качественный отбор.
(4) Годовые отчеты об отраслевой системе закупок, основанные на мониторинге и статистическом анализе, публикуются на официальном сайте Агентства государственных закупок.
(5) Агентство государственных закупок обеспечивает публикацию и обновление на официальной веб-странице нормативных актов, инструкций/руководств по применению в сфере отраслевых закупок.».

45. Приложение № 3 раздел «Объявление о намерении» дополнен следующим текстом:
«Дополнительная информация к объявлению о намерении, действующая постоянно

1. Наименование, государственный идентификационный номер (IDNO), адрес, номер телефона, номер факса, адрес электронной почты и Интернет-адреса  закупающего  субъекта и, если они отличаются, адрес офиса  у  которого можно получить дополнительную информацию;
2. Основная осуществляемая деятельность;
3. Код(ы) CPV;
4. Интернет-адрес, по которому можно получить доступ к документации по присуждению и, в зависимости от обстоятельств, к документации по присуждению;
5. Дата направления уведомления об опубликовании объявления о намерении».

Статья II. – Заключительные и переходные положения

(1) Настоящий закон вступает в силу по истечении 12 месяцев со дня его опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова.
(2) Незавершенные договора и текущие процедуры присуждения договоров на дату вступления в силу настоящего Закона завершаются на основании положений законодательства, действующих на дату их вступления в силу.
(3). Правительство в течение 12 месяцев со дня опубликования настоящего Закона:
а) приведет свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом;
b) обеспечит разработку и утверждение нормативных актов, необходимых для реализации настоящего Закона.


Председатель Парламента
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